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H LAY THY CHEEK ON MINE, DEAR LOVE.
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(Lehw’ deine Wang’ an meine Wang?l)

(H. Heine.)

ADOLF JENSEN.
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MARIE.

(R. Gottschall.)
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“SHE WAS THE FAIREST OF ALL!

M3

(Sie war die Schonste von Allen.)

English words by
Mrs. JOHN P. MORGAN.

(G. Pfarrius.)

Slowly and with melancholy.
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SHALL I WAKE HIM.

(Spanisches Lied.)

English words by C. H. COURSEN.

A. JENSEN.
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Shall I bid him rise? shall I bid him rise? No, sleep, tis best!
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(Die Viertel wie zu Anfang.) 10
The quarter notes like in the beginning.
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English version by
Mrs. JOHN P. MORGAN.

With simplicity, not fast.

13

“WERE I A BIRDLING’

(Wenn ich ein Voglein wir.)

A. JENSEN.

A 1 Einfach, nicht schnell.
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SPRING~NIGHT.

(Frithlingsnachl.)

English version by
Mrs. JOHN P. MORGAN.

A. JENSEN.
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STILL SLEEPING?

(Dulces arboles sombrosos.)

English version by (From “Celestina)

CHARLOTTE H. COURSEN.

‘With lively sentiment.
(M7t lebhafter Empfindung.)

A.JENSEN.
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(Madre, unos ojuelos v¢.)

English version by
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“ROSE AND JESSAMINE I TWINE.”

(Cojo jazmin y clovel.)
English version by (Don Manuel del Rio.)
Mrs. JOHN P. MORGAN.
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“THE TRUMPET IS SOUNDING.”

(En  campana, madre.)

English words by C. H.COURSEN.
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In folk-song style.
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PHANTOMS.

(Pensamientos me quitan.)

{Anonymous.)

Fast, with violent agitation.
Schnell, in heftiger Agitatio

n.

4

A. JENSEN.

. 4 { Il —t
7} S 1) 1 | i F— N N ] 1 { A
VOICE. H‘_‘ln’ [ Y2 l- J. 1 JuNl § l' KK [ 2 I 4 a I. 1 — |
' Y] !
Es rau - ben Ge-dan - - ken den Schlaf mir, o
These strange flitting phan -  toms tor- ment  me, o
T 1 i . 1 T
= Fentagt : TRt a, ot a g
L_./ < ___ h‘;____/ v s € _
PIANO. nf’ : nf’
P unnt P et . TN S
T | 1" 5 1 'It
_ T 4 T ¥ T !%. | 1 ‘1
_ d R ———
p ; 1{ v } | T 1p | f 1
{Ay> : H P Y E— i win Hﬂ—?—!——‘f—[—?——-———-b—dﬁz::i
A | - 1 1 117 L |
% 1 . T
kom - men und we - cken mich, kom - men und
come and a« - wak - en me, Sflut - ler and
o) TN e ] 1 [ -
y - i 7 F#FF Vl ” Jl 7 ” g W H—
%D y i e o . - £ b — L %i'u'ié
e p
R —
~ . ) !
. . F- ® WIET o 7K W7 I | P 1
. '?‘ - T 14 7 2 i s
<D - 1 ! - 4 I
- M T il
O ' 4 4 | ! 2 2
& 11 1 1 I } [ A} 1 H 1. |
12 3 1 . i 1 InY 1 1 1
174 1 = d . # é 1} %(l ) =
~—————— S— T ~—
gehn! Trau - - er—__ ge-dan - - ken__. von Frew - - - den -
Sad - eyed_ and haunt - ing___come joys . de¢ -
a 74 8 2y
. £ |
i d ! —— T 1 1T o -l
DA E T e e e e s e s e e SR S Ea
- LAdihg 2 - s 99%9g | h;.? [ ®1
~— T e — & L \__/f T @ \11
-6): A A /O - y 1/
-7 S d « .
I\L—"’/
e
o) P | [ ‘
7 —- S S — i‘ﬁ' 7 - —1
5 B e— = e E— . — P — 1
[JN I 1 I . o |
auf-dim - mern die  Pla - gen, die  Fren - - den ver -
and smile emp-ty - heart - ed, my work spir- it
. //,,—————\\‘
Inl Ty T [ VR v | Y p——
VA 1] 1 ) D O I

v

Q- Ll\' -
g 18— o
T hY.d (8 T i
{2 O )
A '1

3946

Copyright 18857 by G. Schirmer.



42

A T E—— -

21 - 24 ¥ @ M ! Ay T K]

S ema— T  — — T T s S T T

eJ . ' " ”l_‘ ] " T I

san - - ken. Die Tritu - me Jiv - gen vor-u - her, o
taunt - - ing. A4 - fresh  the dreams have  sturt - ed, O
—_—

N S i ] ! 1 1 ' —

1 - . - : L — 5 . }
7 L  — ) I - | L Sl | I S—— 1 Py & o - [

:Jl} — —— -_— —— Al‘}_‘ = Y o1 —
B i BaRs L
rNrIrrsrsiE.

bz-z_ﬁ_:_qa-:__:_ 1

ra O [ & W o ° L § XJ

o) —H— 10~ - o .._'.___.'.:___ < > 9 o

—h e =SS s

L
l
T
0 ] | 3 ,qfl n ' | I 4
y ANA P I g7 N I 1 At 1 T ) N |
N 1 NT f
r P a1

i . e ]
Mut - - - - ter, kom - men und we-cken mich, kom - men und
Moth - - - er, come and o - wok-en me,  flut - ter and

P )
S P
n I ' . , //\ . /-\ /-\

12 I I it L1 1 )

L h [ 73 i &1 & ] .T ) - " i 1]

[ £.4o WA/ A rs - bl o f L & i > Py 1 Al )] &

N '1[ b o ¥ L e ! hd

S—_— I
¢
ys Cou| i . . v b g i N g~
e L 0 0 : —L‘—,—-—E",I.——g—_F. VAN K v
Loy S = T T 1 T T T
i T T I = |

it

H 1 | [\ ~ Y4 ‘
»ARA i N N 1 I A 4 e N T I I ]
Iy T (8 ] 1 Z (X ] [ "3 W ] F ] I 1 |
[ £.. Wi/ A 1 [ i e 71 | @ b_-___j
\ . | T ry
[3} f E r I
gehn, kom men und gohn Es wird mein
Sfude, flut -ter and fade._____ My sleep is
A — ,
/———\ . S J/\ 0
2% L) i Qe AJ: | 1 L] L] ] b hd 1
: m. Y77 p— Vi S - 9] o4 0
\‘U 5% L T H & y4 104~ ! .
S R L S e
_—— h‘:~ ./ —T P
o FIE P S
o) ——Dtras jun — L7 ~F:%‘ — s T —
<D 5 —— —F i <t  — t
— —
72
- — % 1
I | [ I ] N n T 1 ]
| l[ } ‘l. # dl } T )N |
B ' v v ‘-. "‘—“ i ;
Bet - te dem Kawmpf zur Wie - ge,dem bo - sen Krie - ge zur fried - lo - sen
= o . é .
shak - ¢n by mud en - deav - or, fromwild dreams ev - er in feur I a -
| } — :
f 1 N T — i ’ T
) . T I It 1 i
TGT QU § 7 QU
= pp ,
pu t T — T i
l’ L‘! 1‘1—' 1 - 1 I l L .
'. . = 2
S A ——

946



1 . .==:::::::: e 1
. | cresc. S T /4
)y A A v RS 1 T T I T y W |
— v Ee— B) ' - == "\ S — . 4 4
7 — — i — i — ] " e E—— 0 i e
U - v - ‘ I A ? -
Stiit - te.Von Schatten ich lie - ge ge-ing - stet, o Mut - ter, . kom - men und
wak - en.Rest comes o me nev - er; these shadows, ¢ Moth-cr, come and a-
H | gﬁ
p’ A 1 . = Y f— ‘Tt‘*%‘
{~>5h = o ta 1 - et oo —»
A\ —— tt[" 5 f’:*: 1 1 __'d_, o a8 2 o T
e A b'r L% —L —+ o rire_[&_ o | L A i
. \\\5-__—4, L d * 1N v b;' * ¥ L 2
{ -
cresc. —_— J.::?_,"—“ prr
&3 B F = o p—
7 T‘;'_Iu [/ 30 [/ 1 [/ 0 Aq- 3 =jlﬁ - l.
S_— 2. 70 _,; i L (g
A cresc. nf’ —f |
.. I T —7 T —1 | — ¥ OV & k1 ! ¥ ——16
I‘ﬂl i .L 1. | K14 iti y A VA ] l i' r J L * I & ri { 8
we- cken mich, Kkom-menund we-cken mich und  gehn!_
wak-en me, come and a - wak-en me, # and fade!
$ 2 $ | |
&) Py P - Py X | - r
ht AJNES) #a Y P Py Py - i £ - e | er | P 1 Fﬁ_ : S ] I 1 U
7" 3 e e 3.4 I 0 S U RN A 1 v N
_*r”_,“.,ﬂ'} % I % } j 'i { 1 T 41,1 ' %# 5 ‘?;[ :gi (e ]
. — e ol r
=g EEEEE:
cresc. nf’ —_— | f < = ~N
| vorld e
Fe X . VgV o4 % id
hd AJ 1] - P F. . .4 LY &
. I Py . N4 P ModD T 2/ B0 5 S
SE——7 O ¥ L hu ! bl .o
g - . - o
XoF. #gu v 5 ﬁ 5
v
(]
”«lf \ N ! p( ;
& £ 149 | 1 A il i I T 1 3 1 1 1]
{0 = e S s o g 51— 2 —ar—a- — g —
Sﬁu ) B J i ¥ o 1 o 11' J:tifl
Stets mir im Bli - cke die Thri - nen be - hen,be-
O'er joys low ly - ing for- ¢v - er fall - ing are
A :
$ —— E . - s T 1 1
tr e 1 * 0 5
h T bl

g
|

tw '#r =

| N < { '/"—T—_ﬁ\ |
DN 4 O PV o T A - - . - Y
ad L3N0V N P’} . Bl - ] h . .
R P’ A4 [ &) . M b4 3
(o] U Y holi i Td e bl
- | Hr' F‘
v
d >—- *
o) 1 1 { Lo = 1 S
y A 1 1 Al I | I 1N Pl 1 1112 3 f' . -
[ I | y ] [ "N
) I/ Py L3 I 1
1) T 1 T 1 ¥ 1
| I Y - T _ 'l
wei - nen mein Stre - ben nach  fal - schem Gli - - cke. Bald  ster - hen, bald
tear - drops  gull - ing, Lost hopes____ are fly - ing. Now liv - ing, now
o) |
} - I | T I |
Il L] 15 N ! 11 1 I
7 Ld . ) Il /7 LD 10 1
A___, . | o]
b =ls s 3 b . 3°
R )ﬂ AEE £lr _— % ___—
‘\_./ \\_—/ .
[ S — . - : T
S ‘-..r?' iz 2 oty ar s
e e + ; o — i ]
et -------'J

3946



ol
g2 725 PR T i - » - 7= P am— T 4 o
:ka ) J— ot —® . T T 11 » 7~ 7—1
1 T i B o - T T 11 t i
1 7 — ,
le - - ben, mei-ne Qua - - - len, o Mut - - ter,
dy - - ing do the phan - - toms, 0 Moth - - er,
‘%g i p—— p—— — p—— —— ——
e T - 1 11 T i
%’D % oy o

o ———

(

e et N T~ T~
=3 o — 1 — Lo——{.—— . R e oo ?'——'—p
T ; - 1 1F = 9% 1 ; 1
k‘l s | ™ L - f i
. decresc
gy S =LA J | [ .
- : e e i M § Sa—v S m—) 00/ — —
(-2 e A S R ’- ——
[ T ' 3’1. | | [ —
kom - - men_—und we - ckenmich, kom - men—_ und gehn!
come and____ a - wak - en me, St - ter—___ and  fade!
O 1 i dacyacn
p A A . —— L AAIATAX
D o —u >
M 4 o [ :ﬂ

[: NS — ™~
&% | W/ I L’ A . 1 7
hd DB/ 1§ 710 A Dl
Z bl ba
v_ D Y

S
0 | P |
1 - | N 1 P O A | T T N ]
) (o WA - S o wi— t 7 : —
;‘J_V I i ! i ] lr ry 1] 1
O Tranm der Lust, o Traum der Lust,
O dream of  rest, O dream of rest ://
/"‘——‘-‘\\ /"’——-\ /——‘-—'—'\ ~
) 1 - pl | |-
o 11X v - e > ann | e« . e - } s - 1 ] 1 "
{,\ 1 1 1\ ]I 1 ‘{ _il l' | S | 1 { | i} } 1 { T { -’i[ é - : . Ao
- ———. RN ,i.‘._ & iﬁ::i.‘__ & ij i ‘
% — e [l — & & 25 T _—_—'3- & e KK ﬂ Y b
G e gl N ~—
\__—___’/ \_*_l—___/
P . /T'— /.1
4 X 1 hY 3
Il LIRS 2 [ ] (7 [ 4 [ ")
< &Vl{j Tﬁ(‘ [l (8 IO 7Y l= £ P" - L
bo. o. o >

T
F
NN
[ YEA
e
B
e
| 1

AN 74 1 7 T T i I 1 1
(3] - 1 f
hei des - sen Schei - den erwacht  das Lei - den der
on whose  sad mor - row a- wak - ens sor - row with -
—gn___whose
;i;;Iij__——~*—7::I:::><P_____ r‘ N
. 1 N 1 3 3
3 - . Y . [ J (73 1 f ] % & r | k" i [ ] L7
) J el s r 7 = 1 -~ l - . i ry Y

@]

.

Yoiql

.
(
(“.L_

(4

/

- b - -
e 7 Yt - - - Y
ey = =s=mes oo es
S 8 . » ’ s iy e

3948



1 | '~ J——
FA— %= ;i ca— 5 ¥ L7 N r : —} : ]|
R — e S = e
'y 1 t T f } I I 1
wun - den Brust! In's  Le - ben schnei - - den
in———  my breast! My life  they bor - - row
g o T »— N 1 — > MT -
5 L & [ 7] I - [ J A2 - 1 [ 4 S o T [ [ 73 -
™D [ 71 > 7 —® 3 VA A | 3 /2 I3 y A— i_'f—"“—"—‘”i
& | S, = ’ ‘
~ N N ¥ N
nf' [ ————

3
\? N
X
e
i)
i
™
)
.L--._h

il L~ K
1 N | EPN) N 174 - N
] [ ] S - P___'___* | o & ¥ K 20 S j——’
L) J L - | . = L& L | I
. I H 1 D I 11 1 ] | PZAN |
ry, I f | ¥ 1 1 T T T f
die Qua - len, o Mut - - ter, ‘ kom - - men und
these  phan - toms, O Molh - - eh come and_____  a-
T 3 I i 3 h > = =
Iy 1 2 8 o | r ) S o | [ 4 72 _}:___’__H Lz o
L4 - g Py O g 3 z Z Z

2 o
5t

)
i

Ne

il

INe

L

| J/\é b nf decresc. L
;);.U} ! . = :Xl 7 1 77+ /._\ 1 1 1 A

1 = = [ VENN /S "HN B | 1 b -
L ’d I ———T Py 1 VA | e B .. 1 1 . W |
J 1 R 1 | T 1 17 1 . . )
T l L ~ y
we - cken micl, kom - men__und we - cken mich, kom - men und
wak - en me, come and___ a - wak - en me, flut/\- ter  and
o -
A% y y 1 H—?—F_‘J'_"— s vom &
| £ . W) 200 Z Py 7 P AR | | Bt L 7 T 1 L L1 FARY 4 L
Qm}v 7 ® B S—_d ——— e - -
/ / *-/ ‘/ K
f decresc. ———
- — . - : M| | .
N 1 3

| r P
/A | N = I N i | k)
15 1 { & ¥ &/ g ¢ H 1 L VK A [ v . | - 13
[ 4 v 1x 1 | AT L 1 1 A A | I |
\ 1 1 | 1 1 1 B B |
gehn, gehn! Poul Heise.
Jude, ¢ Sude!
‘)
e | — U
s O il /] 1 P 1 N T N 3 - oy —— _$)
Ol v I & ¥ 8 i;‘ ¥ 8 1T 7 %@ P & & 8 . [ 1Y
] T I & L A A AT Z 1 1 & A L
i Z - T 7 K] ey
i ’ \_/"
) , / -
| L2 rp —
6 r &8 "P' Jp_ lL N
Z :f _‘:_bll[_ o VO B — v S IS T2 A2
$- ' —_ M - } VA A v VA I A d_] j 7 & L = "
S— 3 2 s b 2
o, o N » 2

%
g(
%
¢

o\
39448 Yo



English version by
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AT REST.

(dlguna ves.)
(Cristobal de Castillejo.)

CHARLOTTE H.COURSEN. A. JENSEN.
With quiet resignation. In stiller Resignation.
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Dereinst, der- einst Ge- dan-ke mein wirst ru - hig sein, Liisst Lie - bes -
At last, ut last my dearest Heart thou shalt have rest!  Love’s dream once
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“0 BID ME NOT FROM THY DEAR FACE TO GO

(O heiss’ mich nicht von deinem Auntlits fliekn.)

English version by

Mrs. JOHN P. MORGAN. A. JENSEN.
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VOICE. [{ord %5 P — e a—fa
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O heiss' michnicht von dei- nem Ant - litz flielln, auf dem der Lie-be
ist mein Tempel und hier will ich knien, um die-sen Al- tar

bid me not from thy dear fuce to go!

Up-on it

logve and

is my temple and here will I kneel! Around this al-tar
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hei -1i - ge  Ge - dan-ken gleich gold-nen Ster-nen  auf und nie - der schwanken,

mei-ne

Sast my arms

Ar - me ran-Kken,
ho-1y thought are playing _
en - twining

in

die - sen Ar - men

Here thank my God

in

mei - nen Got - tern
Like gold - en star-light high from heav- en stray-ing,
these dear arms re - clin - ing

dan - ken,
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die still und  fur-chen-los  am Him-mel ziekn!  Hier
dass sie wir  ih-re Se - lig- - keit ver-liehn!
dAnd fall - ing, full-ing si - leat here be-low! Here
For all the  love and  joy and : bliss I feel!
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geh-re nicht die Herrlichkeit zu - mal!
mayst not now the fullest glo-ry know!

Bitt’ um ein Wort nur aus dem lie - ben
On-1ly one word from herdear lips
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“IF THY LOVELY LOCKS™

(0b die Locken eine Glorie quellen.)
English version by . (Geory Herwegh.) .- o
Mrs. JOHN P. MORGAN. A. JENSEN.

Devotional. Adnéetend.
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Ob die Lo - - c¢ken ei- ne Glo-rie quel - len  um . dein
Haar in un-ge-bundinen Wel - len  um den
If thy love - Iy locksa glo-ry throw o’¢r all thy
hair in tresses fair and bright 4 - round thee
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Ant - litz und du himm - ligch mild auf mich blickst, eir stumm Ma-
Na - cken flu - thet, stolz und wild, und dein  Aug’, ein har - ter
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Sflow so proud so wild and free And thine eye be flush - ing
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s¢ - he mit dem Heilgen-schei-ne dich, ob mit des Unmuths diistrer Fal - te, ¢ - wig,
in a« ho-ly ha-lo ly - ing Or in a dark andclustring fold_____ Ev - ¢r,
=~ P

%ﬁ@‘ = "!—EoD-J

"
5 ) 1 4 ]
‘?‘ 133 7 ﬁ ‘w'lbl: i ou Pt}i:r /) — ;______,ﬁi
b o b1 el Ris - % x|
| ]) * | # ~—
§
- — J L\{} . , L P
,‘)JJ;)UL FEY w[j(j K e e e — 1+
bh Lo Er L Fai—eta%eo—]
= Ter el
(In unaussprechharem Entziicken.)
A | . ) . . PWith greut ecstusy.) ——— — crese. -
o ¥ I JI | | DT I 1 il 1 - |} T 1 1T 1
D= T —— 1 & - — “i—-—?—-H—i—f———‘r—F‘——H-ﬁ‘———f—j
—"9"—“—‘_"{'%& 17 Ao [7] A4 hu § T T 4 N/ ) 7, S [/ Wl I S
] , ] m : r T = T I
e - wig fleh ichnur das Ei - ne: dassdeinschoner Mund doch nie er - kalte, dass dein
ev - orthisone prayr I'm sigh - ing! That thy beauteous lips muy neergrow cold! That thy
P SN N
| o o M [ N N o
/A 7 3 1 T A WD 30 B 1 | W I 7 1 H
b b= ¢ta¥s s ST g : P r—
A s b (o Y g Fm L oL 7 VY2 L 3 T i
P e e e e
. &g #‘L v o f— hred crese.
~] 1 ~41 JD\‘ v
/N —_—
i + /‘31 } /‘.A 1 l / L
‘;- 1 T T e T 1 1 1 I 1 e 1 P> L A7
LIN)A Il + A 1 | < U Al 1/ ] o i - -
L & . = (S — "
s a 7 < ‘ O = o o L=
O A = v

1T + | -

¥ 1 T 1
{ 1 T ] ' I [ [
sché - - nes Au- ge niemals wei - ne und mir Gott deinschones Herz er-hal -
love - - ly eyes mayneerknow weep - ing  And that God  thy heurt for me is keep -

.

$ I L|.7l;1

1 . 1T 1 1
1

Ot
4

PN
O i P P A 7 ; é
WJMVT of o} L 3 W ' - ry "
S
[J)

o
A
8- be ﬁg 3 vz
oL g ﬁ__ﬁ__}
- - S =y
o m

kK
P. - 'ﬂa » \*F*__/ >
)"' > : - e v ie ljf b g
o) A + @ =
! © o _tnn o135 e 1T ¥} a8 bz dj_:‘"‘j 0 |
o \'l—-/qe- ke B f 7
v v "
/I - : ; : - ] I
- e P — — 1 = I — I = -  — 1[7-— T 1 |
/] o T T 1 T 1 1 i |

te. (zart wie zu Anfang.)
ing! Tonderly, as in the beginning.

o TN /\\ m
S Kt T o/ _ .
I ! L H *e Chd Z
O

B

y-— I t T 1 i  —
1 S I | — I L ig InX "X 4 (47
o AL . 3 S S— __i._..‘__i 72 P3| rey o2 L e g ———r=¢%
R R e = s
) ¥ e b o- T o v -

‘ VS e — i
) ) ,__!,zj_ i T“‘l‘}:, ‘¢J,J\9+_‘/ il Hs ‘;%.d;v — 4w
i ot 6—Tlete Le% 6 —Tto o WY i ———
B o @ o o \'L./g f‘- © - I o

R \____—/ .
Ra. #* &/

3099



NIGHT.

(Nacht.)

English version by
y (Eichendorft.)

Mrs. JOHN P. MORGAN.

A.JENSEN

Romantically.
Romantisch.
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Thiir, die  Nacht hat eig-nen  Sang;
door, Tis night on all a - round!

das Waldhorn ruft,

als riefs nach dir, be - triig - lich ist der ir- re
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English version by

Mrs. JOHN P. MORGAN.

S
"~

WOODLAND WHISPERS.

(Waldesgesprich.)

(Eichendortf.)

A. JENSEN.

Vivace.
Balladenmissig. (In ballad style.)
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o The characters must be carefully distinguished.
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Es ist schon spiit,

es wird schon kalt,

was reitst du ein- sam

The hour is late, the night is cold, Why rid’st thou thro the
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durch den  Wald? DerWald ist lang, du bist al- lein, du sché-ne Braut, ich
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tithy’ dich heim!
lead thee home!
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Recitative, with anguish. (recitativisch, schmerzlich.)
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Schmerz mein Herz ge - bro-chen ist; wohl  irrt das Wald-horn  her und hin,
pain is torn my broken heart! Well leads the woodhorn  such as thee,
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o flieh! du weisst nicht wer ich bin!*
O fly from me! O Sy from me!
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So reich geschmiickt ist Ross und Weib,_ so wun-der-schon der jun-ge  Leib,
So rich-ly decked is horse and wife . of wondrous beau-ty strength and life!
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jetzt  kenn’ ich dich Gott “stell mir
I know thee now! God, be Thou
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nigh! Thowart the  witch, the Lo - re - ley!
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» Du kennst mich wohl_ von hohem Stein schaut

“Thou know'st me well  und thou art m:'ne.’ My
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still mein Schlosstief  in  den Rhein. Es ist schon spiit, es wird schon kalt,
cas-tlz looks deep in the Rhine! The hour is  late and nev - er - more
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kommst nim- mer-mehr aus die - sem Wald!“
Thow'lt leave this for- est! mnmev-er - more!”
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